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SETTING -

EVERYONE
UP FOR

VIC

CHALLENGE DD

F1* EDITION
ENGINEERED & DESIGNED IN THE NETHERLANDS USER MANUAL



INTRODUCTION

CONGRATULATION WITH YOUR
NEW PLAYSEAT® CHALLENGE DD
YOU ARE NOW SET UP

FOR VICTORY!

FERNANDO SMIT &
LEWIS HAMILTON

FERNANDO ALONSO
CHARLES

LECLERC
PARIS
HILTON
BRANDON
4 . MAX VERSTAPPEN HARTLEY
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& PROUD
OF OUR

SHARED | im /

PIERRE GASLY

FERNANDO SMIT &
MAX VERSTAPPEN

NICO HULKENBERG
& CARLOS 5AINZ

FERNANDO SMIT &

Winning is not just about crossing the finish line first —it's a MAX VERSTADPEN

mindset, a way of showing up every day with purpose, passion,
and a belief that no matter the challenge, success is always
within reach for those who dare to keep going.

FERNANDO SMIT &

SEBASTIAN VETTEL
PLaYseat.



PUTTING ¥OU IN THE BEST POSSIBLE POSITION TO ACHIEVE GREATNESS

THE
AUTHENTIC
F1* RACING
F'D?IT’IDN

PLaYseat.

F1® drivers use a low, reclined, feet-up position built for

balance, control, and raw speed.

A reclined seating angle lowers your virtual center of gravity,

improving stability and car feel. Elevating your legs mimics

F1's aerodynamic setup while giving you more power and

precision on the pedals, especially under heavy braking.

When your rig mirrors a real F1 cockpit, every input

becomes sharper and more intentional. You're not just .
playing the part, you're living it.

Eyes slightly above the steering wheel, just enough _- i E The low seating position helps the driver exploit his hips

to have a good view of the track and surroundings. - and lower back to exert more force when braking, which is
. . O ; crucial for the intense braking zones in Fl.

The low, reclined seating position is a key part of the o

car's overall aerodynamic design, contributing E The driver's legs are positioned out in front and higher than

significantly to its speed and performance. their hips, which enhances the car's aerodynamic design

by maximizing the airflow to the underside of the car for

Elbows should be bent at an angle between 90 and 100
greater downforce.

degrees when in contact with the wheel.

The wheel itself is also tilted a few degrees towards Note: Playseat® has designed the Challenge DD with the

the driver whole family in mind and has therefore purposely chosen to
slightly lower the leg position to maintain a healthy blood flow
to the legs and feet.



COMPATIBLE WITH ALL WHEELS COMPATIBLE WITH ALL PEDALS

STEERING PLATE MOUNTING OPTIONS PEDAL PLATE MOUNTING OPTIONS
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Fanatec DD1, DD2 Thrustmaster T598, T818 Fanatec CSL Elite V2 Thrustmaster T3PA
Fanatec Club Sport Thrustmaster T248, T300, T500, T-GT, Fanatec Club Sport V3 Thrustmaster T3PA PRO
Fanatec DD, DD+, DD Pro TS-PC, TS-XW Fanatec CSL LC Hori DLX
MOZA R9, R12, R16, R2] Hori DLX MOZA CRP 2 Thrustmaster T3PM
NIfOZA‘RB. RS N @ Astoieln Bl MOZA SR-P, 5R-P Lite Thrustmaster TLCM
sirmaglieNpne Mink Alpha.Alpe - Logitech G27, G29, G920 G923 PRO Thrustmaster T3PM
or ex
Adapter 20210920_A01_#AA (CA3) P Heusinkveld Ultimate Baseplate @ Thrustmaster Raceline LTE
; Thrust ter T80, T128, T150, T300 . .
Logitech PRC DD Ll @ Heusinkveld Sprint Baseplate
Logitech G25, G27, G29, G920, G923 @ Asetek La Prima Brake Throttle

@ Turtle Beach Velocity One
Asetek Forte S-Series Brake or Throttle

Turtle Beach Velocity One
. Asetek La Prima Brake Throttle Clutch

PLaYseat. PLavYseat.



TWINLOCK™

TWINLOCK™ FEARTURE o

The advanced TwinLock™ system is devised to ensure maximum
rigidity by mechanically locking your racing position, while
maintaining exceptional usability and full adjustability. Made to
perform, it is ready for the demands of high performance gear,
including Direct Drive wheel bases and load cell brake pedals.

To Open:

TWINLOCK™ TWINLOCK™

Step 1 Step 2

Open the clamp Unlock the detent

To Close:

TWINLOCK™

Step1

Lock the detent Close back the clamp

PLavYseat.

K-ADAPT™

X-ADAPT™ FEARTURE

Built for racing performance, the frame is constructed for
maximum stability. With X-Adapt™ and Twinlock™ technology,
you can fine-tune your formula racing position and lock it firmly
in place for a rock-solid setup, allowing you to push your limits

lap after lap.

To Release:

X-AORPT™

Tighten the X-Adapt™ handle to lock it

PLaYseat.

X-ADART™

Adjust the position of the chair frame
to the desired angle



UNLIMITED POSITION CUSTOMIZATION ' TIPS & TRICKS

SEAT ADJUSTMENT OPTIONS TIPS & TRICKS
steering wheel steering wheel Tip 1: Unlocking the steering bar detent easily
plate distance adjustment plate angle adjustrment

When you have a heavy wheel, unloading the steering wheel
bar first will help you unlock the Twinlock™ detent easily.

Step 1: Step 2:

Slightly lift the steering bar to release Open both Twinlock detent,
the tension on the Twinlock™ devices

Seat position
adjustment

o = o)

Pedal plate distance Steering wheel colurmn
adjustment height adjustrment

PLaYseat.




TIPS & TRICKS

TIPS & TRICKS '
Tip 2:

Getting in and out of the cockpit, Use the steering plate to pivot the wheel
upward and create space to make it easier to get in and out.

Step 1: Step 2:
Unlock the steering base clamp When unlocked you can lift up the wheel

assembly so its easy to get out of your seat

PLaYseat.

FOLDING STEPS

TWO FOLDING METHODS
Quick fold:

(Steering bar at any position)

This is the fastest and simplest method. It allows you to collapse the seat in just
a few steps, making it easy to move or t put aside when you need extra space.

Step 1
Lock the steering bar's
Twinlock™ devices

TWRNLOCK™

L

Step 3:
Fold the seat and lock

X-pdapt™ —_—
X-A0RPT™ ;

=y

Step 5:

Unlock both Twinlock™
and push the front frame
to the most compact
position

X-AORPT™ P

Step 2:

Unlock X-Adapt™
X-AoDAPT™

=

Step 4:

Take out the pins of the pedal
plate bars and lift the pedal plate
to the most compact position
and lock it with the pins

[



FOLDING STEPS CUSTOMER SERVICE

TWO FOLDING METHODS
Compact fold:

{Steering bar at raised position)
This method takes a little more time, but it reduces the seat to its smallest size. It is ideal for

long-term storage, transport, or when you want to save as much space as possible.

Before folding: Raise the steering bar to its highest position.

Step1: Step 2: If you require any support with your product, please contact our
Lock the steering bar's Unlock X-Adapt™ support team by filling out the form at playseat.com/support.
Twinlock™ devices X-ADAPT™ Make sure to complete the form accurately so our team can

review your case and assist you as quickly as possible.

TWNLOCK™ 5 i-l -

Step 3: Step 4:
Lock the steering bar's Take out the pins of the pedal WARN I NG

Twinlock™ devices Fold the  — plate bars and lift the pedal plate
seat and lock X-Adapt™ i to the most compact position -Please do not use power tools for assembly as over
X-RDAPT™ and lock it with the pins tightening can damage your frame

8] 3 -Do not adjust the X-Adapts while user is sitting in the cockpit. Make

St o, sure user is out of the cockpit before adjusting.
-Make sure the X-Adapts are tightened fully before using the cockpit.

WARNING

CHOKING HAZARD - small parts not for children under
3 years or any individuals who have a tendency to place
inedible objects in their mouths

Step 5:
Unlock both Twinlock™
and push the front frame
to the most compact
position

X-ADAPT™

PLaYseat. PLaYseat.



GUARANTEE

Thank you for purchasing this product!

Flaysat™ quarantess this product to be free from defects in material
and workranship for 2 period of one year from time of its arginal
puschase, Should such a defect occur during this period of guaranter,
we shall repair or replace the: product, or the defective parts)
thereal, free of charge. The decision 2 1o the nature of such nepai

or replacement remains at the sl discretion of Playseat™.

This guarantee does not afiect the corsumer's statutory ights
undes applicable ratianl ks,

This guarantee is valid:

= This quasantee is valld onby upan presentation of the original
ool of purchise and valid guatantes (ertificate, bearing the date
of prchase and name of the retaiter or supplier, together with
The defictive product, These documsents ane invald if damaged
ar altered.

This guarantee is invalid if the product has been

damaged as a result of any of the following.

- Commendal use {including rental or hire), acddent, normal wear
and tear of misuse. Thas shall include, bt not be confined to,
megligence in the use of the product far its mtended purpase, filuse
i coerecily fllow the instructions fos its wse, maintenance e
nstallation, and use of the product in any way which contravenes
applicable lacal technical or safety standards.

= Aty modification of chanie of any kind to the peaduct for any
regson whatsoever, el whefhes of fiat properly carsed vt

Witvese et under applicable bw, this quarantes oestifues
yaur sobe and exclusive legal resort in the event of beeach of contract
of Dreach of temns and conditioes of supply, eeplit or implict,

with respect o this product, and neither Flayseat™ noe its agents

or suppliers shall be Eable for any ncidental or consequential lass
ot overed herein.

GARANTIE
Gefeliciteerd met uw aankoop van dit product.

Playseat® zal, voor een peode van 1 (één) jazr vanaf de
orspronkelijke dabam van saniop elk onderdest van dit product
qgratis tepareren of vervangen indien het defect het qevolg is an
beschadigde mateiaien of anvalomen shwerking, Heparatie enfof
vervanging geschiedt naar gelang van Playseat® keure.

Deze gamntie geldt naast uw wetige rechten als consumet {onder
de-van toepassing Ziinde wet) en 1348 die ap geen enkele mander aan

Deze garantie is slechts geldig:
= Wannger de arigirele verkoopbon of Bctuur samen met uw
(weszra e datiam van sankoop en de nasml
van d detadlist/everancier Is aangegeven) wordt gstoond,
samen et het defecte product. Dege mag siexds o
dzum van aankoop niet zijn gewijzigd of beschadiod

U kunt geen k mak tie wanneer

het product is beschadigd als genlg wan:

» Commercieel gebrusk {werhuur), een ongeluk, normale sliftage of
misheik {waarander begrepen onder heperking nalatigheid bij het
qgebnaen van dit product voor 2§n normale doel endof vervalgens
instructies over jusst gebeulk, ondedioud, Instatlatie of gebuik op
een manier die Legershrijdig s met de van toepassing dinde,
plaatselifke technksche of velligheidsstandaards).

= Enige aanpassig aan, of wijziging van, dit product, akgevoes]
cm welke reden dan ok, 2] dan nief corect uitgesent

Waar toeqestaan onder de van toepasdng dinde wet, 2al dege
qarandie ww enige en exclusieve rechtsmidde zin bi) contactoreuk
of conditiebreuk, udrubkedik of impliciet, met betrekking ot d
product en noch Playeats, of hun leveranier. zullen aansprakeli
i o eventuele Incdenele of gewdigschade,

PLaYseat.

GARANTIE

Glii um Produkts.
Playseat® wied wiihrend des Tettszums elnes Jahres begnnend
mit afchen Kaufdatum dieses Produkts
ln'stenlm repanvrenmauslatﬂhen sifiern der Defekt die Falge

iingedn it 00 eine

Reparatur undl'oder ein Austausch erfosgt, IlﬂgTIm Ermizssen von
Playseat®.

Diese Garantie-qilt neben Ihren gesetzlichen Rechten als Verbmucher
[nach gettender Rechtslage) und schrénkt diese Recht in kenere|
Himsicht eif

Diese Garantie ist nur unter iltig:
« Wenn der Onginal-Verkaussheleq bew. die Rechnung zusammen
mit Iher Gasantiebeschamigung {auf dem das Kaudstum und
dey Hame des Einzelhandlers tizw. Lieferanten vermerk (5t) nd
dem schadhatten Produkt vongsleqt wind. Der Beleg darf seit dem
urspriingfichen kaufdatum nicht verdndest oder beschadigt worden
sein,

GARANTiA

L R

Flagyeat™ se compromete 2 meparar o sustiuir geatuitaments
cluier pieza de este producta en & plaza de 1 [unc) afie a parfir
o Ia fecha onginal de compra, en case de que el fallo sedeba
materiales defectunsos o a emores de fabiicacke, L reparacin yia
sustiluidn se efectuand seqin el aiterio de Playseat®.

La presente derechos kegales come.
consumikdor en virud de [ leqislackin en vigar) y ne los afecta
en made algueo.

La presente garantia solo tendra validez:

+ Sige preserta el ticket de compra o factura original acompaiade
del certificado de garantia (indicanda b fecha o pray e
momhre del distribuidar / agente) jumte con & pmdmtieﬂmum
 producto po deberd haber sufiido modif i
a fecha de comipra original.

Mo podra recurrir a la garantia do el producto

obé dafiad

Ein Anspruch auf Garantie entfallt bei Beschédi

am Produkt infolge von:

+ Gewesblicher Nutzung [Vermietungh, Uafall, namalen
Werschlelf odes unsachgemdlies Veswendung (hierunter falen
ohne Einschrankg Fahriissigheit bel Verwendung dieses
Frodukts fir seinen normisen Yerwendungszweck und/oder
emak den Hivwelsen 2ur erdnungsgemaen Verwendung,
'tlhnung, rrmallaﬂnnujume'krmndmg auf eine Weise,
die gegen diz am geltenden i
Standants oder Skhertitystandants vesstiei).

. der an diesem Paodukt

unztshangig von ihesn Grund und de bomekten bawe nicht
kamekten Ausfilhirang.

Safem nach geltendem Recht zulasslg, sielhdlesebaraﬂhe Ihr
aingiges und asschlief el bei

M her oder gelnenda
Bedingungen in Bezug auf dises Produldt dar. Weder Playsest™ noch
sem Lieferant sind fir evenduelle Beben- oder Folgeschaden hafthar

GARANTIE
Félicitations pour Iachat de ce produit.

Playseat™ sengage, pour une période d'une (1) annde  compter
dela date d'achat initiale, 3 éparer au remplacer gratultement
toute pive defechiese dans b mesure ol le defaut constale est
comséeudif s un vice de matérizu an de finition, L réparation et/ou
| sempacement e foek au qre de Playseat®,

La valicité ce fa présente qasantie (confamiment au rigles
Kalies en vigueur) r'aftioe en rien celle des autees droits usuels
dont bénéficient ks consommateas,

Létendue de la présente garante est limitée aux:
 Prodults pour Fesquets peat ftee prodult |2 bon & achat ou la fcture
dforigine ainst gue b= certificat de garanie (portant mention de la date
f'achat et le nom dis détaant foumsseu), Le prodult présente ne
doit avoir @16 ni madifié i endommagé depuis 13 date dachat,

La garantie ne peut étre invoquée lorsque

Je produit a subi un dommage suite a:

« Lutisation commerciale (lacaticn), un aceident, Fusine noemdle
ou Fitilisation & manals eschent {y comipres entre aute &
néufigence en cours J' utisation du produit pour 52 finsté imitiale
ut fou confarmiment aux sdructins d'iiliation e,
de maimtenance, dinstallation ou & utfsation d'une maniése non
confirme aux nommes techaiques oo de seomité loales);

«» Toute altéeation ca modication du prodult effschsbe por qusgus
rakson que <8 soif, de fagon comects ou non.

D bes cas ol o lof appicable [sutorise, la présente gasantie
constitue ¢ seul meyen de roours légal en s denfeints a contrr
au aux onditions, explicite oo implicite, ayant tiait au produil et

1 Playeat's i ses 1 purmant étse fen I
diwentuels dommages accidentels o conséouti,

« Usa comercial Ialqmlﬂ“ ac(ldenre desgue mrrrlalo usn |ndelmi0
{imcluyendo, a titulo de e to
pasa su Fralidad ormal yfo seqin Ias Insuuc(lnnes A S 0,
mankenimients, indalacian o usn comecti de madi gue s
contravengan ks narmas tecricas o de segundad vigentes).

« hdaptaciones o modificaciones del producto mafizadas por el
motive que fugre o de forma incoerscta,

En la medida en que L leqislaiin fo permiza, b presente qarantia
corstitulnd su trica ecurso juridico en caso de infraceiin contractual

licional, exprsa o mplickn, en sacicn con este praducto y ol
Playseat™ o su distribuidor s2 hardn responsabéie de los posible dafios
Incidentales o consecuencales.

GARANZIA
Grazie per avere acquistato questo prodotto,

Flayseat® garantisce questo prodotto da ditt ne materiali 2 di
fabbricazinre per un periodo di  anno a partes dalfa data di acquiste
orginzle. Qualeea si rikel un difesto durante | periodo df garanzia,
pracedirui & riparane o sostiluire geatuitamente il produtts o le
relative parti difetiose. La dedsione sulla natura dells riparasons

o della sostiuzione & a escusiva discrezione di Playseat®.

L prisenti garanzia nan inflasce sui dit legali def consumatore
huteda dalle nermattee nazionali in vigore.

La presente garanzia & valida:
 lap id & walida solo su one della prova
di acquista arginale & di un certificato dl gararzia valido dhe reca
L data dle(qulsroell e deldmaglumNdvlfumnw. ingiems

et et 1 1i non sam

siam danneqoati oppure allerati

La presente garanzia non ¢ valida se il prodotto

& stato danneggiato in seguito a:

« Unlizzo commerciale (mcluso il nofeqalal, incklente, noemale ususa
oerrt ulilizan, Sanainchusi in via esemglificativa, fa neghgenza
el ufilizzare | peodotte per scopi diversi da queli indicati,

\a mancatz ceservanza delle etruzion| relativaments a utilizzn.
manutenzone & installazione, & quatsiasl utllizze del peodotio che
cantravienga anl standnd tecnici o di sicorezza locali in vigore

= Quahiasi modifica o alteraziane di qualslasi tip al prodotio
e quatsdvoglia motive, correttamente ssequia o meno,

dall

Laddewe cansent
costifutsce Funica ed exluswa futela ﬂel mnsumatore nelmn

di violazione del contratto o del termind e cendiziant di fornitu,
espliciti @ wnplice, selativamente al presente pednic e né Playseat®
e i suni agenti o fomitori saranno resporsabill per qualsivoglis
perdia incidentake o consequenziale non coperta dalla presentz
[ETeTHES

WARRANTY PAGES

GARANTIA
Obrigado por adquirir este produto!

# Playset® garante que este produto ndo apresenta defeitos materiis
nem de fiico e oferece um periode de garanta de um anca partic
da dafa de compra eriginal. W caso de o produto apeesentar tak
defeftos dusante este periodo de qarantla, nds procederemas 4 sua
feparagan, ou 3 separago dais) parte(s) do mesmo, gratuiamente

# Playseat® reserva-se o direito de deddr quanta 3 natureza de tal
feparagan o substtuigin

A presente garantia nao afecta os direfos legak do consumidar
i bt da legislagan nacinal aplicivel

Esta garantia é valida:

« Soenente conr @ apresentago da comprovaga arginal de compea
& o certificad e garantia valide, astentande a data de compra
e rnoime di distribuidor o famecedar, pantamente m o produto
defeitunsa, Os documentas rederides serio considerados mlides se
52 apresentasem darificados ou alterados.

A presente garantia deixara de ser vilida se o produto
tiver sido danificado coma resultado de uma das
seguintes opgdes:

« Usocomercial {inchuinde alugue), acklente, desgaste natural ou use
Incomect. Tal deverd inclulr, mas ndo se limifando a, neqlipbncl
ajuandn da utiizagio do produto pars o se fim previstn,
incumprimenta das istrugies de utifizagia, manutengaa oy
Imstalagdn, & utizagia do produto de alguma foema que transarida
s pormas bocaks téenicas @ de sequranga aplichvels

+ Craalrguer modificagdo ou after3a do produto, por qualiuer fazio,
e 5¢ foi i rdo carrectamente implementads.

bl termos da beqistagn aplicivel, esta qarantia constita o seu drko
e eaclislvo recurso legal no caso da resclsdo do cantrato ou vialagsa
dos termes ¢ das condigies de fomecmento, explicta ou implicita,
i ﬂunesameswnmdmenem  Plapasal® nem o sews agentes
o aveis. por qualquer incide penda
CONSEGUBNE N30 refendosaqul

TAPAHTHA
Enarogapum 3a nokynky aanxoro ugennal

Playseat™ rapaHTipyeT DTCyTETERE 8 STOM W3RN JRgerTan

MITEPHANA W NPOMEB0ALTRENMHbL JEGERTIE HA CHOK QAN Fal

© MAMENTE NoEYTIRN TN BOIHHKHOREHI JROEKTOR B TRYSHKE
rnN{: At G

PeCHT N Rwu} W3ERAA NI HEVCTARHbE QETaned,

Eeibiop c1ocafia pemoKTa WA JAMEHH OCTAEFR Ha YEMITPEHIE

Konnanvn Playseat™.

Haﬁﬂﬁm’e TAPEHTHA HE ZATRATABIET AAKOHHLN NPIE
noTpeduTeny

B MK HILNOHANEHOND SER0HONATENbCTES

[MeiicTene rapanTum:

« JTaHe1an TapalTHR AERCTAYET T0MbKD NP NPRTLARREHHN
HEWTIDAEHDND N3ZENHA BMECTE C OPMIMHAIIM SER2 O MORYIKE
W fjeiic TANOHIM C BATH
TIHYTIEN  HIHMEHOB3SIA MATa2RHa WA MOCTAELKA.
JIaveibie ooy T HeERCTRATENGHM 8 CYYAR WX
Nisper ki
N R

P yer & cnysae,
N Waaenue Geino NoBPERASHO B pezyneTate
cneayiowmx oberoaTenscra:
« KAeHECKIR WINONGIORIKHE (EENKIYAA CAYY B 3pEHTY HIM
HAMOSAT), ARIPHA, (e
f 01 DTHOCHTER CPRIN NPOYERD hedp
ffEEHNE ¢ R3NNEM, HECODADIEHMWE BACTERLMH N
2 IMMEHERHH, DOCTYRAEIHNR WK YCTIHOERS, 3 Takse
HERENMA C TEXHUHECKNY CTIHLAPTIE
W MPRIEAN TEXHHEN BeacmarHicTH.

+ Tl MOSHGHKILINR MW HIMEHEHUE RIENNA B KakI-MHD0
UEAAE, NENABHO A BRPaBRALHD BUIDNKEHHDE,

Fer 30 J0MyCKaET JAKCHDJATENGCTAN, JAHHAA TaDIHTHA
NpeacTaRnAeT cobiol Bause e/IAHCTESHHOE W HCKTRMHTEARKOE
NPARDBOR CYRACTAD & CTYUA2 HAIYILEHNR KOKTFAKTA MK
WAnBR

NOCTSBKN, ABHOTT WA CKPLITONT, N0 OTHOWEHHE K JaHH0MY
HIZENHAD. Het KoMnaHna Playseat®, Hu &2 NPECTARATERH WNK
NCCTARUKM HE HPCYT DTBETCTEZHHOCTIA 23 Kaki-nato
Cpaeibil

NI KBS YULEED, b2 TIOELISARMEI [AHHEM JOKYMEHTOM,

PLaYsEeat.

GARANTII
Tiname, et ostsite selle toote!

Playseac® tagaby, et tema pookt valmistatud tooted pasaad matesjaide
|3 valmistamise vigacets e aasta jooksid alates ost kuupdevast.
K selling viga imneb garantiipenood) ook, parandame vl
wahetaine me loote v defekiseld) detaififd) tasuta. Otsuse sellise
remondl teostamise vii detaill vahetamise kohta langetab Mlayseat™
oma Srnigemiel.

Sie qarant® e kisenda siseritklike Sigusaktideqa sdtestatud
tabijadigusl

Garantii kehtivus:

+ See cuasaciii on jGuss ainult ubad, kui bocs defetse totege
eskatakse ostusiekk ja kehthvad garantiisentifikzadsd, millele on
rusgitid st soaritaenise kuupdey ja edasimii i tamil mimi,
Kehtivateks loctakse vaid selliseid dokumente, mis on kahgntamata
it mida pole muudetud

5 tl on kehtetu, kul "

thghd manest alljargnevast asjaolust.

+ Alisel atstarbel kasutaming &aaear-&uur«mmmml
Tiiimine), i | fiizline kulumin
See halmat, kuid mitte ainult, toate sihipdrse ksutamisega
kaasnenak] hooletust, kasubisjhiste mittenbuetekohast jamimist,
hooldamist whl paigaldamsst ja toate kasutamist viisil, mis on
vastunlus kohalike tehaisie - j ohutusnormidegs.

+ Toute i tahes modifikatsicons il muudasl, olenemsta sellest,
ks need teostat asjakohasel vild vl mitte,

Bl knhaldatavad seadused seda lubavad, on kaesole tootele antud
il fele asmvsaks juriidilseks kaitseks fepmgu wi tametingimuste
rikkumise vasty, atseselt i kaudselt, ja Playsest® ning tema
e<lndaad eqatarnijad el vastuta mes tahes juhusikky vl pibjuslidy
Tl Kb eest, mida pole kiesnbeyaga sitestatud

GARANTLIA
Pateicamies par §is preces legadit

“Playseat™ dod viena gads gasantiu no pandcfanas dienas, kadal
peecel nebils materiala wal rainianas defekt, la %3 qaran:uas 1a|ka
atklasles kadi defektl, mis hez maksas tos @labosim vai

GARANTLIA

Dékojame, kad nusipirkote 3} gaminjl

Bendiové, Flayseat™ vienedy mity lalkotampiul nuo pirmejo pirkiame
datns steitia garantiig, kad Same gaminye nepasireiki mediagy

Ir pagaminime defekty, Jei toks defektas pasiedkity garantini
|zkotarplo metu, mes nemekamal sursmontucsime arba pakefsime
gamin arba defekting jo dalji-is). Sprendimg dél tukia temorte arby
pakettime pobid o prilma bendrove, Playsear™

51 qarantia neturt poveikic vartatojo tersems, igytoms pagal
fifinkarmis koeihrecios dalies jstatymas

Sios garantijos galicjimas:

« 51 gararija galioga ti patelks pirkimo bilo ceiginaly i galiojant
garantijos pazymejima, kuriame murodyta pikime data b
malmenings prekybos pardaveio arba tiekijo pavadinimas, kart su
diefekbiniu gaminie. $ie dokumental negalioja, el Jie padsiss] asba
Jiacse alikai pabeltimal

$i garantija negalioja, jei gaminys buvo paieistas

dél bet kurlos i tollau Iévardyty priefasiiy.

» Komercinia naudejima (skaltant nuomejimg], nefaimingo
atsitikeno, fprastinia nusidévasimo arba netinkamo naudomo,
Hetmkamas naudofimas (s3radas peifsamus) ~ tai gamink
rttdnjimias ne pagal paskint, naudofimo, priefiios a frengimo
rurdymi nepalsymas, taip pat ¥ gaminko naudefimas paidfiant
alinkamus vietis bechninius ar saugos sandarnis

« Bt bain gaminio modifikavino ar pakeitimo dél bet kurios
priefasties, nepaisant ar toks pakeitiomas buvo 2tk tinkamat,

Kur beicFia attinkami |statymal, 3l qarantia yoa [isiy vienintele it
Eskirting teising Baitis su o gaminiu susijusio usaries padeidimo
-t pateikimo sqlygy atvire arba numanams patedimo ateeju, if nel
JFlayseat™, nef jos stshoval ar tieksjai neatsako uf Ga nepwodyls
netytirins ar kalp logika pasekme pasireitkushus nucetlius,

GWARANCJA

Dzigkujemy za zakup tego produktu!

Playseat® quarantuls, 2 peodukt bedzie walny od defeltow
miaterizhowych | wybonswerych preez okres jednego mba od daty
plerwizega zakupu. Jedli takie defekty wystaply w okreste obgtym
guwarancja, bezplatnie napeawmy Jub wymienimy produld albo
uszkodaone czpéel produbtu. Decyga dotyczqca napeawy lub wyirdany

preci val bis defekitivs detalas. [Emaima par vafadzign emantu vai
ramaliu pienem vienai Playseat™”

1 qarantif neserobedo parerEtija linamigas tiedbas, ko nodnodina
atbilstodie val<ts limi,

$i garantija ir spéka:

« Sqarantia ir speka ik tad, j2 kopd ar defekti preci uzvada
pirkusmu apstiprinata dokumenty un derdgu gaantfas serlifkaty,
bourd leraksdits piedodanas datums on pandevéi vl plegaditija
nosaukirs. Sie dekuminti nay derigs, a ir bogit vai lsboti.

$i garantija nav spékd,
ja prece ir sabojata Sadas ricibas rezultata:
< heenerdidla (iesaitot
nelaimes gadijums, normala nodiiana va salifana pareizas

o

Jest podsg przez firme Playseat® wedhg uznania.

Giwarzncia nle ma wedywu na prawa korsumenta zawarie
w indperwiednich praepisach kajowych,

Niniejsza gwarancja jest waina w nastepujacych

wypadkach:

« Cavearancis jest waina tylka wraz 2 aryginalngm dowodem zakupy
| wazng karty qwarancyjng 2 datq zakupu oz nazw spraedawcy
lahy dostawey, 3 takie wiaz £ usshodmonym produbtem
‘Wymienione dokumenty 53 niewazne, jedi s miszcaee fub e
wipmswadzano w nich zmiany:

‘Gwaranda trac wainosc, jesli produkt zostat uszkodzony
w ponizszych wypadkach.
« lesli piodukt byl wykoezystywany komescyjnie [w tym
w wypuzmlnlathl bral udziat w wypadiy, uszkodzenie wystapile
W ineqo 2uiycia hub uzyth nlezgodnie

val nepareizas lietiianas gaitd. Tes setver, bet hed
neuzmanigu preces lietosany paredzeajam nofikam; betodanas,
aphopes un Instakcias noddijuma neivmiany, k3 an ar preces
izmantodanu tada veida, kas parkapy attiecigas vieteis tehniskis vai
reeias nommas,

« Jekada peeces modficeSanz val zmainana |ebkadiem nofiklem,
etk no L, vai 13 I weiis paseiz) val eepareizi,

Jato atlauf atiecinie Ve, 5 garantia ir Kso vienigais un
ekskiuzivals llkumégais pamats, ja atiedbd ue $o preci ir notkusl
i lzusana vai pieqades nesacjumu un noteikumu pakipiana,
iztelkta val domajama, “Mayseat™;, 1as partai val prgadatiji nenes
atfiildibu par jebkad e val Lerietadlem zaudh

kas et nav paredzéti,

. Do tyeh wypadidw naledg min
piedopiinowianie, aby produkt byt uzythawany 2qodnie

i stk obshugl,
lsh instatacji oraz ulythnwanie produktn w gpesdh niggodny
2 Yokalnyma rammam technlcznymi | noemami berplerzenistwa.

« leliw produbcie wprwadzcea jakistnlwiek modyfkace lub
Tmiany 7 jakichkobwiek praycayn (rike ma anacaenia, a2y 2y e
2otaly wprowadzone prawidiow].

ipUS2Ta 1 ]
stanawi jedyng podstaw prawng wowypadku swiadamego b
nieswiadamena Zlamania wanlnm unwyl.uh dmypmdﬁau
Firma Flayseat® anijej p Ty clostawcy i i
7a prypadkarwe lub videng straty, o ktdrych nie »spnmmasg

v iniejsze] quarancii
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ZARUKA

Dékujeme vim, I jste si koupili nis virobek.

Firma Playseat™® i 7a 1o, B je wjrobek ber vady materidly

2 Zpracvdnd pa dobu jednoho mku od data natupu,

Dinjide-i k takave vack béhem dodry zaruky, alarma opeavime nebo
ymenime tento ek nebo jeho vadng Gsti

Rozhodnati o zpdsob takowé apravy nebo vimeny zaledi Eité na
firme Playseat®.

Tato zésuka nesnd vite na zikonnd peiva zakaznika podie pilsldejich
narodnich zkond

Tato zaruka plati:

« Tato zruka platijen pii prediodéni nakuprito paragonn a platneha
zamEnihe certfikatu, ke obsshuje datum nabupu 3 jména
prodejce neba dodavatele a pil pledinZeni vadnéia nrabl
Tto dekumenty jsou neplatné v péipadé podkozeni nebo
pominénl,

Tato ziruka Je neplatnd, jestlize byl vjrobek potkozen
nisledkem Jakkoll 2 téchto piicin:

= Kamerini uzti [wietnd prondjmu nebo wipidicky), nehoda, bélre
apatiebeni nebo nesprae pouiti. Yo zahruje, ale neni omezenn
& nedhalé jednani pii poufiti vwimbky pro jing red jeba zamyileny
icel, nedodrient navodu k pauditi, k diribé neba k sestaven(
2 patditi ok jakymball ingm zplsobem, kierd neodpovida
phisluénym mistrim technickgm nebo bezpelmostnim normdm,

» Jakinl tipea nebo- zména visbkn 7 fakékoll piiing, bez ahledu
2 1y, 242 byl prvedena sprivmd reba ne.

Kie to umaliiui piisluing zikany, fata znika stancvue v jeding
avytanl ke prostiede v pripadi ponatend silouvy nebo
posuient nalefitest 2 podeinek pi dodded, vislovné aebo
piedpoklidane, s chledem na tento vymbek a ani frma Flayseat®,
ini jeit prodejei nebo dodzvatel nejsou pdpavdni 23 jakouksdi
nahidou nebe nepfimou ztedty, kterd 202 peni ivedend.
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JAMINAN

Kami mengucapkan terima kasih karena Anda telah
membeli produk ini!

Plapseat™ menjamin bahwa produk ind tesbebas dari bakan haks atay
sl kerfa yang cacat dalam waktu satu tahy sejsk tanggal pembelian
awal. Seandakiya terdagat kerusakan selama masa qarand, kami akan
memperbalkl atau menggant produl tersebut, ataupun sy @dang
yang cacat tanpa dikenakan blaya. Keputusan dalam cara pabaikan
atau pengoantian tengantung kebilakan Playsest®.

Jaminan ini tckzk mempenganihe hak hukum kansumen berdasarkan
hukum setemapat yang beraku.

Jaminan ini berlaku:

= Jaminan i erlaku hanya dengan menanjukkan bukdi ash
pembelian dan kaetu garansi yang berlstu, beris tangoal pembelian
han e toki dtau pemasal, serta barag yang (acat tessebut
Dukumen-dokumen tessebut fidak bedaky apsbils sak sty
digandi

Jaminan ini tidak berlaku apabiia kerusakan produk

akibat salah satu hal berikut:

« Dlipakal unsuk komersial (sepertl direntalian atau deewakan),
kecetakaan, aus atau patah secara wajar atau akibat penogunaan
peoduk yang sakah. i termasuk, tapi tidak terhatas pada, befalaian
dal; produk tidak i tijuaniya, tidak
mengikuti petunjuk dalam penggunaan, pemeliharaan atau
pemasangan, dan menggunakan prodik dengan car yang
bertentangan dengan standar teknis dan keselamatan setempal,

-+ Senals bentuk mudifkasi Sau penstishan pads produk itk alassn
apapun, bk dilakukan dengan cara yang benar maupun lidak,

dia diizinkan oleh undang-undang yang beraku, jaminan il
mencakup hak Anda untuk menempuh upaya hakum apabila terads
pelangg k atau pek atas syarat dan
ketentuan pemasakan produ® inl, baik secara fersirat atau tersurat,
dan Playseat®, agennya ataw pemasokya tidak bertanggung jawab
has segala kesugian ringan ataupun berat yang tidak terakup dalam
Jaminan ini.

JAMINAN
Terima kasih kerana membeliproduk inil

Playseat® mesgamin bahawa produk il tidak mengandunch kecacatan
bahan dan buatan selama tempoh st tahun dar wakty
pembelisnnys yang asal Seandaings becacatan berlabu dalam
tempok aminan ini, kami akan membaki atau menqgansikan produk
Ini, atau bahagian{-bahaglanjnya yang cacat, secar pescuma.
Keputusan tentang cara pembaikan atau penggantion tesletak atas
bl Dicara Playseat® sahaja

Jamiran i tidak menjejaskan hak statutan pengguna di bavah
ursdang-undang negar yang berkenaan

Jaminan ini sah:

« Jarninin inf sah hanya sekirarya bukt pembelian asal dan sl
Jaminan yang sah dikemulkcakan, yang menunjukkan tarikh
pembedian dan nama penuncit atau pembskal, bersama-sama
ok yang cacat. Dokurmen-dokumen ini tidak sab sekiranga msak
atau fielah diubah

Jaminan ini tidak sah jika produk rosak akibat
mana-mana sebab yang berikut ini:
+ Pengguraan kninesial lemasuk kevnal
wnsak rosat blasa, atau peryalahqunaan. Ini merngiumi tetagl
tidak terhad kepada kelalaian pengqunaan prodatk bani tujuan
yang dimaksudkzn, kegagalan urkuk mengii 2ahan

} atau
dzn pengounaan produk dengan cara yang bertentanaan dengan
pigwaian teknikal staw feselamatan tempatan,

= Sebarang pengubahsuaian atau apa |ua jenis penibehan pada
precuk ini atas apa-apa sebab pun, dan sama ada dakukan dengan
Deful ataupun tidak.

Jika dibenarkan di hawah undang-undang yang berkenaan, jaminan
ini menpakan jalan undang-undsng anda yang tungaal dan ekskiusi
seantaings berlaku munghi kootrak atau munghi syarat bethabing
pembekalanrya, sama ada secam nyata ataupun tersiat, bagi produk
Inl, dan Playseat® mahupon denmya thdak akan i
terhadap sebarang kensglan berkartan atau kerugian tundtan yang
tackak dafipet di sini.
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WARRANTY PAGES

GARANTI
Takk for at du kjeper dette produktet!

Playseal® qaranteres ol dette produbtet er fitt for feil ag mangles
| materiabe og utfelse | en periode pd €1t fia kjapsdata, Dersom fell
elles mangler kulle oppsti | garantiperioden, vil o reparer eller skifte
ut prociuktet, efler dein] defekte delen(e) gratis, Beslutningen om

,. utskifting avg erve av Playzeat®

Denne garantien pavrker kke kunders lovistede wtigheter siter
gjeldends, nagonale lover

Denne garantien gjelder:

« Denae qarantien gjelder kun ved fremylsing av Hepskviltering
g gyhig garantibeve sam inneholder kjapsdata og forhandierens
i, sammimen med det defebe produbtit, Disse dokumentens
erugyldiqe dersam de er skadet eier endret.

Denne gyldig de duk

er skadet som falge av::

= Kommersiel] bruk {mkiudest innfeie dller wtleiel, ubkhe,
marmal slifasje efier masbouk, Dette skal omatte, men ke
Degrenses i, uaktsombet ved bruk a produktet inenfor dets
amendelsesomrdde, unndatelse av A falge amdsninger for bruk,
viedlibebad effer montering, o biuk av produktel pd en mdte som
ex sirid med gjeidende, kikale sikkemhetsnormer efer tekriske
standardes

« AR shags modifrening eller endring av produbdel, uansett grunn,
o uarsedt am det o kommek] tfort effer ke

Der aetcenade borvvenk tillater det, ubggar denne garantien den
eneste, jurkdfske utvel ved knntraktsbrudd dfer bradd pd befingeler
o veringsvilkdr, eksplisitt 2fer smplisitt, med hensyn tf dette
produktet, og verken Playseat® eler dets agentsr eller leverandarer
bar ansvar for indirebte efler dirdte 1ap som ke dekkes her.

GARANTI
Tak, fordl du har kobt dette pradukt!

Flayseat™ garanters, at dette produkt ikke er bebttet med

ejl i materizter eder forarbeidning 1€t & fra datosn for keb af
produktet fra ny. Hvs der opstar el | labet af denne garantipedode,
Iliver procduktet {eller eventuelle defektz komponenter hertl)
teparert elier udskiftet gratts: Selve reparationen eller udskifiningen
foretages helt efter Playseat™ shom.

Dienne qaranti pirker khe fareugerens ettigheder | henbald
1 den qeldende lowghring.

Garantiens gyldighed:

+ [enne gasanti er kun qyidig mod forevisning af den aprindelige
Kyittering og & gykdigt gerantbeds med angivelse af kebsdateen
samt namet pa forhandieren samimen med det defebte prodult.
Hhis kvittering elker garantibeis endres efler itke e intakte, il de
ke blve godtaget.

Denne garanti gmider ikke, hvis der sker skader

pap i Ao

o Vel enfverysmassig brug Chenander udlejning), uheld, nonmnal
shtage efer forkert anverdete Cetle omatter, men e ke
egreret fil, brug af produktet til andet end det tikznkte formdl,
Sorkert udkorelse 3f atsningeme for brog, vedligeheldetse eller
mentering af produktet samt amvendetie af prduktet pé en
idan made, at det er | modsirid med azldende teknisks eller
skkerhedsmassige normer

= \ed ndringer af enber art af produktet af nogen som helst drsag,
tvad enten sdanne endringer e foretaget hotrekt eller ikke,

| et qenfaney, at det er tilladt ifalge lowgheningen, wdger denne
garantl din eneste [uridiske mulighed | tifekde af kntraktind efler
b i wilkirene og betingstuerne fur levering, hvad enten disse o
ke ellir underfortSede, med hensyn t dette produkt, og
hveshens Playsian™ eller selskabets representaner eller fochandiess
patager sig noget som helst ansar for hendeige skader eller
feligesader, som ke er datket i denne forbindste,

PLaYseat.

TAKUU
Kiitos, etti ostit timén tuotteen!

Plyyseat® eyl matssiaali- a tydwikojen varalta fakuun yhelen
wooden ksl tuctteen alkuperiisesta cxtapaivasts. Jos tatuuskana
hanvaitaan edells Tarkoifelu vika, korjasmme tal vaihdamme uotteen
‘i ven wiallisen osan b viafiset st veloituksetta, Payseat® illa on
ke paattad korauksesta bz vashdosts.

Tima takuu & vaikuta soveliettavaan kansalliseen kiinsdddintoon
pensiuviin kuuttagn lakisadtesin okeuksdn,

Takuun voimassaolo:

-+ T Gk on voimassa vain, jos visSesen fuctteen mukang
wsittian alkuperdinen catotoete J wimassa olevs
iehon an merkAty catopdiva ja jEBeenmyyin Tl toimatajan rimi.
N asiakiejat ehit che winassa, jos ne ovat vieithumeet 1ai nithin
on fehty muutaksa,

Takuu ei ole voimassa, jos tuotteen vioittuminen johtuy

Jostakin seuraavista syista:

= Kaupallinen kiyttd {yuckraus mukaan hubien], onnettomus,
meemizall kulurien tal vidrinkyitd T tarkasetaan muun
massa fuciteen kayttdtackakuksen vastakita kiytabd, kiyitd-,
st~ tai asenauschieiden ftGmesti noudattamatta sekd tuntieen
Kaytiid i tabaersa seiaisells tavalla, joka ity sovellettinda
ol ek vt 3 el

+ Tuckteen muuntaminen tai muuttaminen mills fahansa tavalla
mistd Lahara syyid3 riippumatta si3, onko muwtos =ty
dsianmukaisesti

Jos 52 o soveflettavan lainsdadanntn mukaan sallittus,
‘timia takun on asiakkaan ainoa ja polssulea oikeudelinen suoja
titd tucteta koskevan imatshm fai aletetun sopimusnkkomisksen
1l feimitusehinjen ikkamisen vamlfa. Playseat® tal sen edustziat
Tal toimittaat et vasiaa mahdolisiata satunnaislsts vahingoista
Tai seurannaisyahingeita, (o o mainita fissd s

GARANTI
Tack féir att du har kipt denna produkt!

Playseat® qazamterar 24t denna produkt ar fri frin defskber vad gdller
materal och tllveskning under ett ar fidn ursprungligt inkipsdatum,
O en defekt uppstir under denna garantiperiod, kammer W

kostnadsitt att repasera effer dukten el defekt(z)
deffark av den. Playseat® har ensam bestammanderitt vad galer
Teparaticnens effer bytets karaktin

Do qaranti pvarkas inte pd migot sitt keasumentins lgliga
rittigheter under fillimpligs nationella bgac

Denna garanti galler:

« Oenna garanti qaller endast vid uppyisande 2 ursprungligh
Inkiipsbeyts sam gittiat garanticertifkat, med imkbpsdatum
och Ferid eller i i med
den defekta produkten. Dessa desument ar ogiltica om skadade
eller andeade.

Denna garantl giiller nte om produkten har skadats

till faljd av nedanstiende:

+ Kommessiell amidndning (inklusive hyra eller uthyning), olyka,
noemalt slitage eller felakti anvandning. Detta omdsttar, men r
inte begransat fill, vindsioshet vid amvndning av produkten fir
dess avsedila dndamdl, underitelse att faka anvisningarna fiir
dess anvandning, underhé el i
av produkten sam sinides mat |okals tekrska normer alier
sdkerhetsaammer

« Modifierisgar av eller andringar pd produbien v ndgot som helst
<hal oavsett om dessa utftts bomekt.

Dir ill et umder tillsmplia lag, utgtr denna qaranti din enda

och exksiva juridiska uhig | hiindelse av dieekt eder indinekt
keorrakisbrtt eler virstmdt betrifande denna produkt och varken
Playseat® eller dess agenter eller leverantier ansvarar fir tllllig efier
terfiiljande frlust som inte ndmins | denna garant.
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Purchaser wan ce koper: Nem de Fach Mame des Kenden:
Nombre del Compradaor: (12 rini Pirckja wrvdnds: firkiiss bmig | nazwisko
nabywey: kréng bupujicho IRA SR E: 8 5 A5 Nome acquirente: foms oo
comprzdo: @amunin mowynarenn: Hama perbel TLOIK} M il el
Kpapers navi: Kabers nave: Ostajan nimi: Kipaens namn:

Address: hdes: Rdresse: Fonden-Aidisse: Direccion: Audicse: Adrese: Adesas: Adresa;
£ thihk: iz Enderego: Apec Alamat: =4 ! Sy
Hdresse: Ansse: Osoite: Mres:

Date of Punchase: Katum van aovkoon Date d'achat: Vedaufidatean
Fecha de Compra: [ s a itz Data zakupu:
Datum ndips: A B B9 5 1: Data di acquisto: (s de compra lata nowymmn:
Tyl pembelian Tarikh pembelian: 7 oH 2w} feasr 0

hab:

Shop's Hame & Address: Kaim =n arses wan de winkz| Nom et adresse du magasin:
Mame und Adresse des Verkzufers del punt de venta: . i
aadress Veikala nosaukums un adrese: Parcunliees pavadinma i adiszs: Nazwa

i adves shkbopus Hizes prodejry o adess: REIEGE & UHERT: 1755 s e

™ Indirieny E 1 Lojs Haseawme n agpee Mar
8 08 W Fa:

& Alamat o ama &
gy jaial gl

eneumimer Mo de series Serien-Hummer. N de Seri
Seeranumber Partijas numurs: Senins numens. Numer seryjmy: o Gt
e U T R 7 PR Numero di serie: Himes de séiie Copuibii nomep:
Horor Sen Momber Sl 74 112 S piess 1,

Art. Noz Art e i Gamniz e N Lisko zhodi:

A 1500 Num, art.: irligo 1" Apresyn: Noor Artited: Nombor Barang:

FE HE- Silal oty
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